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CraThd NmocCBsileHA NMpoOJieMe MHTEpPNpeTalMHM roMepoBcKoro dgpaseosiorusma chthiza te kaiprdiza
(0yKB, «BYepa M mo3aBYepa») M COOTBEeTCTBYWIero naccaxa us I'omepa (//. I1, 303). ABTop 3ammumaer

uHTepnyHkuumo, npunaryo K. I'. Xanue u M. YacTtom.

Kawuessie cioBa: T'omep, ¢ppa3eonorus, BpeMeHHbIe OTHOLIEHHUS .

The author examines the interpretations that have been offered for the idiom «chthiza te kai prdiira»
(literally «yesterday and two days ago») and the related passage of Homer (Zliad 11, 303) to support the

punctuation adopted by K. G. Heyne and M. West.

Key words: Homer, phraseology, temporal relations.
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B mocieroMepoBCKOM sI3bIKe (hpa3ecoiorus-
(te) kai
oA - 3

trilen hemeran~ (OYKB,

Mbl  (e)chthes(tejkai peoén,
chthes], (e)chthes kai

«BYepa M ToO3aByYepar,

peoén

«BYepa U TpPeThero
MHsI») yKa3blBalOT HAa OTHOCHUTEJbHYIO HemaB-
HOCTbh T€X MJMU UHBIX cOOBITUI. Takoe ke 3Ha-
yeHUWe TpeAmnonaraetrcsd W IOns chthiza te kai
proiza (II. 11, 303)4, ONHAaKO caM Iaccax HWH-
TEepIpPEeTUPYETCSI YYEHBIMHU IMO-Pa3sHOMY.
VYroBapuBass TpeKOB He OTKa3bIBaThCS OT
60opb0OBI, Onuccei cleaAyIOMIMMU CIOBaMM Ha-
MOMUWHAET UM O 3HAMEHUU NEBATUICTHEN OaB-
HOCTHU - 3Mee, MPOTJOTUBIIEH AeBSITh BOPOOh-
eB, - 1 mpopouecTBe Kajxaca o gecsaTuiaeTHel
ocane Tpou (ct. 301-308): eit garde tode idmen
eni fresin, hous mé
te kai
proiz’ hot' es A ulida nees A chaiqgbn // egerethonto
kaka kai <..> enth'

efane” mega 3Sema...

este de pontes // martyroi,
kéres ebon thanatoio ferousai: //chthiza

Priamot TFosi ferousai

(«Benp MBI XOpOWIO COXpaHseM 3TO B MHa-

MATHU, U Bbl BCEC TOMY CBHUIACTCIU, KPOME TEX,
KOTO YHecIu ¢ coboii MOWpPH cCMepTHU: «BUepa
U Mmo3aByepa», Korga Kopabsiu axeileB cobu-
panuch B ABauay, rotoBs Hegobpoe [Ipuamy
U TpOSHLIAM... Torma (MJU: TYyT) SIBUJOCH Be-
JIUKOE 3HAMEHMUE...»)

bonbmuHcTBO MccaenoBateneit (K. @. Amaiic,
K.Xentue”B. KynbmaH6,£[>K. KepK7, [. Mapk-
Baﬂb}l,g n. HaTaq9 U Ip.) CTAaBSAT KOJTOH B KOH-
ue cr. 302 (mocae ferousai), oTHOCcsa chthiza te
kaiprdiza X 3HaMeHUIO U TEepeBONIsI 3TU CJOBa
«Kak ecau Obl TOJIBKO BYEpa...»

U <«Kaxcem-

cs, elle BYepa...». B 3TOM ciaydyae KOHCTPYK-
nusg ¢ hole mocnae AJNUHHOTO OTCTYMJEHHUS B
cT. 305-307 monxBaTwiBaeTcd B cT. 308 cioBa-

MU enth' efane mega 3Sema...

Takoe TonkoBaHUE Moapa3dyMeBaeT, oaHa-
KO, HEOXHUIAHHYIO TUNEPOOJUYHOCTD: <«elle
BUEpa MJMU TPETbEro AHsA» cCkKa3zaHo - 0e3 BCi-
KOTO Kajycemcsi WIU CAOBHO - O COOBITUU OEBSI-
TUJIETHEW MAaBHOCTHU; MEXIY Te€M B TaHHOM Ccu-
Tyalluu TOAO0OHOE mpeyBeJMYeHUe ObIJIO Obl
NMCUXOJOTUUYECKU HEyMecTHbIM. BeposiTHO,
CTOPOHHUKM JAaHHOW MHTEpPNpEeTallMu CBI3bI-
COOBITUT C

BAlOT KaXYWYlOCsl «HEIaBHOCTb»

eii gar de tode idmen (Bce mpeKpacHO MOMHSAT O
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3HAMCHUU, KaK 6y6m0 OHO  CAYHUNOCHL MOABKO

eéuepa). OnHaKo, yroBapuBasi yCTaBIIUX OT
0Ee3BICXOMHOCTU TOBapuUIleid MOMOXIATh elle
HeMHoro, Onucceil cam mpu3HaeT, 4YTO MIET
yXe NEeBATBIM TOd BOWHBI M YTO MX HETEpIe-
HUe 3aKOHOMepHO (cT. 291-298); ecnu OBl Npu
3TOM OH CKa3ajJl O COOBITHAX OO Haydaja BOW-
Hbl «OYKBaJbHO BUepa» MJIM JaxkXe «HE TaK OaB-
HO», 3TO MOTJIO Obl BBI3BaTh HEJOYMEHHUE, a TO
U BO3MYIIEHUE CHyLIaTEeJEeH.

CymuiecTByeT, mpaBaa, BO3MOXHOCTh TOJ-
KOBaTh HMHTEpECyHONI€€ HaC BbBIPAXCHUC B
MUPOKOM cMbicie ('Buepa W mo3aBuepa' T. €.
'B MIPOIWIJOM' BOOOIIE, B IPOTUBOTMOJNIOXHOCTh
HacTOsSlI[eMy, HO HE3aBUCUMO OT JAaBHOCTH
cobObiTUil). Takoe 3HaUeHUE HeXapaKTEPHO IJis
rpevyeckKoro MOCJIEeTOMEpPOBCKONW 3MOXM, HO
HaXOOUT Tmapaijeiau B uppute u CenTyaruH-
Telo. K oToit uHTepIIpeTalluu OCTOPOXKHO CKIIO-
Hanca M. ¥Yoact: «Ecaum mepeBecTH 3TO rome-
POBCKOE BbIpaxXeHUEe KaK 00 3moeo UIU 8 mom
paz, 4To TpebyeTcs MO CMBICIY, TO €ro 3Haye-
HUe OyneT GJuXe K CEMUTCKOMY (hpa3eoioTus-
My, a He K TOMY, KOTOPBIii OHO MpuoOpeso
MOTOM B JpEBHETpeYecKoOM»".

XOTs B IMPOKOM 3HAaYeHUHU ('B MPOIIJIOM')
dbpazeosorusM B MOCHAEAYIOIIEM TIpeyecKoOM
sI3bIKE HE 3aCBUAETENbCTBOBAH, MOAJOOHOE pa3-
BUTHE 3HAYEHUS B MPUHIIUIIE MOXHO cebe
npeactaBuTh. OMHaKO ysI3BUMOE MECTO o00e-
UX MPUBEACHHBIX UHTEPIpPETAU B TOM, UTO
OHM HE€ BIIOJHE YYUTHIBAIOT CEMaHTHUKY BbIpa-
chthiza

B u3BecTHBIX HaM mpumepax (BKJOYas mepe-

XKEHUM, aHaJlOTUYHBIX te kai pFoiza.
yucjaeHHble YacToM MecTa M3 CenTyaruHTH)
nHaHHasi UAMOMA IMMOJApa3yMeBaeT MOBTOPSIO-
nreecst 1eiicCTBME UM yKa3biBaeT Ha ONpPeaeseH-
HBIl TepUOJ BpeMeHU, HO, B OTJMYME OT aHTII.
the other day v T. 1., HUKOTJa He OTHOCHUTCS K
KOHKPETHOMY, OMHOKPATHOMY A€HCTBUIO WU
COOBITUIO, KaK B HalleM ciayyae (Takas 0CO-
OeHHOCTh yMmoTpeOJeHUs] MPOINMKTOBaHAa, Be-
POSTHO, COXpaHeHHUEM B TaHHOM BBIPaXEeHUHU

CeMaHTUKu kai).

[TonsITKHU CIpaBUTbCA C ONUCAaHHBIMU CE-
MAQHTUYECCKUMU TPYAHOCTAMM Mnpeamogara-

IOT ApYroe¢ TOJKOBaHMEC B IIJIaHE CMHTaKCcuca.
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K. ®. Harenncbax u I'. AyTeHpUT nocueproiz’
MpEeAIojaraloT 3JJUINC CBA3KU €n, NMEePEeBOAA
KOHCTPYKIIMIO TaK: «MPOIIJO JUIIb HECKOJb-
KO THE# ¢ Tex mop, Kak Kopabyiu axeilen cra-
U cobupaTbecsl B ABiAuUIE, - TOrAa Mbl IPUHO-
CUJIM XEPTBbl U T. A.»; TaAKUM 00Opa3oM, OHU
XOTSIT BUAETH 31€Ch KOHCTPYKIMIO, TOAOOHYIO
Od. 111,
nopJ, korga B Aproce...

180 sqq. («Bbin TpeTuit neHb [c Tex
MOCTaBUJIU KOpabau»)
uT. n. OmHako, Kak cnpaBeIJIMBO yKa3blBa-
er Y. Jlud, npumepsl daiunca én, NpuBeIeH-
Hble B KOMMeHTapuu HoarenbcbOaxa u AyTeH-
pnTa13, OTHOCSTCS He K T'JTaBHBIM MpemIoXe-
HUSIM, @ K OTHOCHTEJAbHBIM NPUAATOYHBIM UIH
K ACUHIETUYECKU MPUCOCHMHEHHBIM MOIYU-
HEHHBIM MPEAJOXEHUAM U, 3HAYUT, HE ABII-
I0TCs yOEeAUTENbHON Mapajjieiblo K TaHHOMY
MeCTy14

BrnpoueMm, TOT Xe CMBICI MOJiydyaeTcs U B
pe3yiabTaTe APYroili KOMOMHAUMM: €CIU, MO
npumepy K. Hepcals, a TakKXe MmoaaepKaBIluXx
ero K. ®. Amaiica u K. XeHTLlCIG, Y. Jluda
(cM. mpum. 14), 1. B. Moupo' u A. 3aiiGenn
(cm. mpum. 14), oTHOCUTH chthiza te kaiprdiza
He K hole, a K egerethonto: «<korjga Kopabau co-
Gupajuch BUuepa MJIM MMo3aByepa», T. €. «BCKO-
pe mocie TOro, Kak Kopabiu coOUpaluCh».
B miaHe cMHTaKcuca TaKoe pellieHUe BhITJISIIUT
ropasjao yIOBJIeTBOpUTEJIbHee, YeM BOCIIOJHE-
HUE Kn TIPpU hote, XOTsl U TIpeaIojaraeT HeoObIU-
HbIl mopsAnoK cioB, KoTopbiii JIx. Kepk cum-
TaeT NOCTATOYHBIM apryMeHTOM MPOTUB 3TO-
ro TOJ'IKOBaHl/lng

[IpuHUMIIMalbHAasI TPYAIHOCTh TOJKOBaAHMS
Jlepca 3akno4yaeTcsi, OJHAKO, He B MOpSAAKE
CJIOB, @ B CMEHe I[eHTpa BPeMEeHHBIX KOOPIU-
HaT: TaK Ha3blBaeMOE 0rigo OTIPENeIsIIOCh OBl
TOT/Ja HE MOMEHTOM pevYeBOTO akTa (KOTOPHIii
00OBIYHO 3agaeT MOHSATHUS '3AeCh’ U 'ceiiuac'), a
BCIIOMMHAEMBIMU COOBITUAMHU («HEAABHO» - HA
mom momenm); B TO Xe BpeMs cJoOBa chthiza u
proiza UMeEIOT SIPKO BHIPAXEHHYIO IeilKTHYe-
CKYyI0O MpuUponay,
MMEeHHO 'Buepa’ m 'mo3aBuepa’, a He 'Tpeabl-

O3HayYasd COOTBETCTBCHHO

' ' 19
AyUIUM THEeM' M '3a ABa AHS OO0 TOTO
B npyrom HanmpaBJeHUU TOJNKOBATh UHTE-

pecyomuii Hac ¢ pa3eoJOru3M MO3BOJSET allb-
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TEpHATUBHBIM BapUaHT UHTEPNYHKL MU, TIPU-
HaTeiil eme K. T. Xal?u-lem, JI. ﬂéﬂepﬂHﬁHOle,
a B Hamu gHU - M. JI. Y3CT0M22. B stom chy-
yae KOJIOH (MJU TUPE) CTAaBUTCS He Mocle
ferousai B ct. 302, a nocaeproiz'e cieaymolleM
cTuxe: chthiza te kai proiza oTHOCUTCH Toraa
He K mpopouecTBy Kanxaca, a K cMepTu ToBa-
puineit (BO3BMOXHOCTh 3TOTO BapMaHTa B3Be-
HIMBaeTCs TakxXe B KOMMeHTapuu U. (13331423).
Takast CBSI3b CJIOB yIOBJETBOPSET 3aMEUYECHHOIA
BblIlIE CEMaHTUUYECKO ocobeHHOCTHU (pa3eo-
Joru3Ma, MOCKOJbKY B 3TOM cjydyae OH OyaeTr
OTHOCUTBHCA HE K KOHKPETHOMY, CAMHUYHOMY
COOBITHIO, a K PEryJsIpHOMY, 4aCTO MOBTOPSI-
IOEMYCd NEUCTBUIO B IPOLIJIIOM.

B xauecTBe apryMeHTa NpOTUB 00CYyXaaeMo-
ro BapuaHTa UHTepnyHKuuu Hoarenbcbax,
AMaiic ¢ XeHTIUe U OIpyTrue MPUBOASIT MEPEBON
MHTepecyromux Hac cTpok Lluueponom (De Div.
11, 30, 63):
menle retentanl,

Namque omnes memori portentum
// Qui non funestis liquerunt
//Argolicis  primum _ ut
classibus A ulis...

lumina fatis. vestita

(«Benp Bce MbI, KOTO mevYajlbHbIA POK HeE
3aCcTaBUJ NOKMWHYTb CBET, XOPOIIO MOMHUM O
3HaMeHUU. Kak ToNbKO ABaKaa CKpbljach MO
aproccKUMU Cy,[[aMI/l...»)24.

N3 nepeBoma LUunepoHa AedCTBUTENbHO
MOXHO 3aKJIOUYUTh, UTO OH, CKOpE€e BCEro,
MOHUMAET Hallle MecTo Tak xe, kak Jlepc, unu,
BO BCAKOM cCJiyyac€, UCXOOUT U3 UHTEPNYHKI U,
KOTopas MHojApa3yMmMeBaeT KOJOH B KOHIIE
ctpoku 302, mepen chthiza te kai proiza. On-
HakKo, Kak crnpaBenauBo 3amevaer K. XareHa
(cM. HUXe npuM. 29), cam no cebe aBTOPUTET
LHuuepoHa He MOXET TOBOPUTH B MOJb3y TOTO
UJIWU MHOTIO TOJKOBaAHMUA: €ro mepeBoa JUIIb
MoKa3blBaeT, YTO B IPEBHOCTHU 3TO MECTO IIO-

HUMaAJOCh MHAYC.

B ciayuae BTOporo BapuaHTa MHTEPNYHK-
uuu Onpucceil Mpu3biBaeT B CBUIETENU BCEX
TOBapUlllell KPpOME TEX, KTO HEJAaBHO YMEp.
K. I'. Xaitne u C. baccerT (cm. mpum. 19 u 20)
MoJjaramoT, YTO UMEIOTCS B BUAY MOTUOIINE OT
TOJBKO 4YTO pa3pa3uWBIIEiicad B BOWCKE dIIULE-
MUU; HO, KaK CIpaBeIJUBO OTMEYAIOT BCIen
3a U. BeKKepOM25 K. ®. Amaiic u K. Xenrue
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(cM. mpum. 16), cTpaHHO OBIJIIO OBl 0OXOOUTH
MOJYaHMEM BCeX, KTO yMep B TepBbie ACBATH
JIeT BOWHBI, KAK-TO MPOTUBOMOCTABIISASI XKEPTB
3MUIEMHUU paHee MOTUOM UM ToBapuiiam. bac-
CEeTT MBITAaeTCsI OOBACHUTH 3Ty CTPAHHOCTH
TeM, 4To [omMep BooOImIEe CKIOHEH BBICTpPaM-
BaTh CIOXET, HE YYUTHIBASA COOBITUS MPEABILY-
MUX NeBIATH JeT. Ho ecnu oTmenbHBIEe 3MU30-
nel y Fomepa momyac ciabo CTHIKYIOTCS C OC-
HOBHBIM CIOXETOM MOA3MBI, TO PEUYM TEPOEB Y
Hero, KakK NMpaBUJIO, MPOAYMaHbBl M TMCUXOJO-

TM4YC€CKH y6CI[I/ITeI[LHBI.

Brnpouyem, ¢ 2Toifl TPYyAHOCTHIO MOXHO
CIIpaBUThCA, ecau BMecTe ¢ JI. ﬂeﬂepHHﬂH0M26
TONKOBAaTh chthiza te kai proiza 6onee WUpo-
KO: 'B ONM3KOM U 6GoJyiee OTHAJEHHOM TIpO-
oM, NaBeya, Ha Hame#l mamsaTu'. [1o Hame-
My MHEHMIO, TaKoe 3HaYeHHEe (OTpeaeeHHas
JUPpHUKA CMEpPTHU: «KTO OBl KOTHa HU yMep»,
«ITO3HO JIU, PaHO JIM») XOPOIIO TMOIXOAMT K
peun Onmuccest, BHOCS B Hee dJIEMEHT IpaMaTH3-
Ma. Hecmorpsa Ha Bo3paxenus K. ®. Amaiica
n K. XCHTL[627, B CEMAaHTUYECKOM OTHOIIEHUM
TonkoBaHue JemepasitHa TakXe NpeacTaBIs-

2
€TCAd BINOJHE MBICIUMBIM

BrnpoueM, Takasg MHTEPIpPETAlUs CTAaJIKH-
BaeTcsI M ¢ OoJiee Cepbe3HOM MpoOJIeMOii, Ha
KOTOpYyIo yka3beiBaloT M. bekxkep, KOMMeHTa-
puit K. ®. Amaiica, K. Xentue u . b. MoH-

po (cm. mpum. 16, 17 u 25): He 3acBUAETEIb-

CTBOBaHHOe Gonbme y [omMepa acuHmeTuye-
cKoe hote B Haualle npenaioxeHus (6e3 de, alia
Uau Apyroir vyactuusl). JJaHHoe 00OCTOSATENb-
CTBO - CEPbE3HBIM apTyMEHT MPOTHUB TPEIIO-
XKEHHOTO MOHUMaHMS, ONHAKO ATy MpobaeMy
CHUMaeT ocTpoyMHoe nmpeninoxeHnue K. Xare-
Hazg, KOTODPBI CYUTAET MpUIAaTOYHOE C hole
OTHOCHUTEJbHBIM, CTaBs €r0 B 3aBUCUMOCTH OT
idmen (ct. 301), MO aHANOTHW C & ou memnei
hole... («Pa3Be Thl He MOMHUWIIbL [TO Bpems],
Korma», T. €. «Pa3Be Thl He MOMHHUIIb, KaK»,
//. XV, 18; XX, 188; XXI, 396). OtmeTtum, emre
6onee ONMM3KYyI Tapajieab, HE BCTPETHUBIINY-
I0ocs HaM B HaydYHOM JuTepaType, Iae NMpuma-
TOYHOE C hole IpsIMO 3aBMCUT OT raaroina idein:
é ouk oisth’ hote... (0Od. XVI, 424).

I[Ipu TakoM MOHUMAaHUU CIOBa este de pontes
marlyroi, hous me keres eban thanatoioferousai
oynyt mapeHTe3ol: B mamaHum M. JI. VYacra,
OYEBUAHO pa3AeNsAIIero TOYKY 3peHUSI
K. Xarena, oHM OTmeNeHBl TUpPE C 00OEUX CTO-
pPOH. DTO pellieHWEe U MPEACTABISIETCS HAM OIl-
TUMaJbHBIM: CEMaHTUKa ¢pa3eoyoru3Ma u oo~
MUK CMBICT Maccaxa B 3TOM cJydyae yIOBJET-
BOPHMTEJbHBI; CHHTaAKCHC Oaronaps mapeHTe-
3¢ He caMblii TPUBUWAIbHBIN, HO BBUAY TPYI-
HOCTel, C KOTOPBIMU COMPSIXKEHBI IPYTUe TOJ-
KOBaHMWS, U IPU HAJMUYUM mapajjeseil K TaKo-
My hote ¢ 3TOW TPYAZHOCTHbI MOXHO TPUMMU-

PUTHCH.
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Homer. Iliad / With an introduction, a brief homeric grammar, and notes by D. B. Monro. 5th ed.
Oxford, 1984. Vol. I. P. 266.
18 Kirk. Loc. cit (cMm. Bbimie mpum. 7). Vol. 1. P. 148: «but the word order is strongly against it».

Ha sT10 oGcTosATeNnbCTBO crnpaBemiuBo ykaswsiBaeT C. baccerr (Bassett S. E. On lliad 11, 301 ff //
Classical Philology. 1921. Vol. 16. P. 387): «it is equivalent to our 'a day or two ago\ not 'a day or two
before’.

Homed. Ilias / Cum brevi annotatiorte, curante C. G. Heyne. Londini, 1819. P. 52.

Homed. Ilias / Emendavit et illustravit L. Doederlein. Pars prior. Libri I—XII. Lipsiae; Londini,
1963. P. 38.

;3Homed. Ilias/Recensuit, testimonia congessit M. L. West. Vol. I. Stutgardiaeet Lipsiae, 1998. P. 56.

Homers. Iliade / Erklart von J. U. Faesi. Bd. I. Gesang [-VI /6. Aufl. von F. R. Franke. Berlin, 1879.
S.94.
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Bmecto Onuccess LluuepoH, BEpOsITHO MO OMIUOKE MaMsITU, OTHOCUT 3TU CJI0Ba AraMeMHOHY; 4yTh
Huxe (11, 39,81) oH BHOBB omubaeTcst, npunuchiBas ciioBa Oauccess ASIKCY, KOTOPBIIA YTOMUHAETCS YyTh
Boiie (//. IX, 223).

Bekker I. Homerische Blatter. Bonn, 1863. S. 21.

Doederlein Loc. cit. (cMm. Bouime npuM. 21): «vel heri vel mature post adventum, h. e. vel pridem».

[To ux MHeHM IO, TOJTKOBaHUe 1€ nepasiiiHa MPUBHOCUT B TEKCT «TPUBUATIBHOCTbh» U HE COOTBETCTBYET
SI3BIKOBOIl HOpMe, OYNTO Obl Tpebyoweil é chthiz', éproiza. Takasi OLleHKa OYeHb CYObEKTUBHA: YTOUHEHUE
BPEMEHU CMEPTU TOBAPUILLEH, HA MEPBbIA B3MJS1 U30OBITOUHOE, KAK Mbl TOKa3aJu, MOXET ObITh ONpaBaa-
HO; M YKa3aHHBI CMBICT BOBCE He 00s13aTeJIbHO MOJApa3yMeBaeT pa3aeJIMTeJbHOE €... €... BMECTO COeAMHU-
TeJILHOTO fe kai.

JlaTuHCKOE nupee TakKxXe MHOTIAa MOXET yKa3biBaTh Ha GoJjiee OTAAJeHHBI CPOK, YeM MOXKHO OBLIO
OBl OXUAATh, UCXOMST U3 MepeBoaa «HeaaBHO»; €. g., Cic. Brut. 309: nupee est domi meae mortuus («<HegaBHO
yMep Yy MeHs B IoMe»): peub UIeT 0 cMepTU HacTaBHUKaA Lluniepona crouka Jluogora B 59 r., T. . 3a 13 neT
o BpeMeHHU aeiictBusi «bpyra» (Hawamo 46 r.). XpaHs MaMsaTh O MOTUOIIUX APY3bIX U OJIMU3KUX, JIIOIU
rnmoayac XxapakTepu3ylOT UX CMEPTh KaK HedagHiolo, TOBOPSI MIPU 3TOM O APYTUX, MEHee 3HAYMMBIX COOBITU-
SIX TOTO X€ BPEMEHU 0aHbiM-0a8HO.

Hagena K. Beitrage zur Kritik und Erklarung der homerischen Gedichte Homers // Philologus:
Zeitschrift fur das klassische Altertum. 1853. Bd. VIII. S. 391.
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